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HNEPEKJIAA TEPMIHIB ¥ COEPI IITYYHOI'O IHTEJIEKTY
3 ®IAHIY3bKOI MOBU: BUKJIMKU TA IEPCIEKTUBU

Ha cvo200mi 0ocmynnicms ma 3HauHUL IHGEHMAP THCMPYMEHMIE WMYyYHO20 IHmenekmy (0ani —
1111) obrpyrmosye dedani binbuuil nepexiadaybkutl inmepec 00 0anoi eanysi 3Hams. Tepminu y cghepi
LI cmaromy yce 6inbiu excusanumMu ma 36a2auyoms mepmMiHOCUCMeEMU PI3HUX MO8, 30Kpema (hpan-
yy3vroi. I xoua nepwi mepminu y eanysi LI nouanu 3 ’aeniamucsa na medci XX—XXI cmonimo, Hogull
eman po3eumky yieci mepminocucmemu mpusae came 3apas. 1losea Hoeux mepminie, sKi nOYUHAIOMb
BIICUBAMUCS 8 DALAMBOX 2ANY35X HAVKU, MEXHIKU A NPOHUKAIOMb 8 YCi chepu scumms, nompeoye
BUBHAUEHHS A KOOUGDIKAYIT 32I0HO 3 MIJDICHAPOOHUMU HOPMAMU, Addce ye De3n0cepeorbo BNIUBAE HA
SAKICMb HAYKOBO-MEXHIUH020 nepexaady. Inmeepayin Ykpainu é esponeticokuti npocmip o0IpyHmogye
HeOOXIOHICmMb CMBOPEHHsL BIONOGIOHUX JIEKCUKOSPADIUHUX PO3POOOK, K O Cnpusiiu YHOPMOBAHOMY
sorcusantio mepminis y cehepi LI ix nepexnady 3 pisHuX €6pONElcLKUX MOG HA YKPAIHCHKY MOBY.

Pezynomamu ybozo docniddicents nokazanu, wo akmueHo mpusae Gopmysants mepmiHocucmem
y eanysi LI na mamepiani ¢hppanyysvrkoi ma ykpaincorkoi mog. OOHax, Hamu He 6Y10 GUSBLEHO PO3-
PpobKu, sika O micmuna Gpanyy3vKi mepminu ma ixHi YKpaincoki exgisarenmu. Busuenns crosnuxa
MepMiHi6 po3pooieH020 Ha 0a3i YKPAIHCbKOT ma aH2AIICLKOL MO8, C8I0UUmMb, W0 npoyec pooomu Hao
MEPMIHOCUCTNEMOIO0, KA BPAXOBYE CEMAHMUKO-MOPPON0STUHI XAPAKMEPUCTNUKY YKPATHCOKOT MO8,
yorce posnouamo. 3a60sKu OQiyiliHo ONPUIOOHEHUM 2rocapiam gaxieyi ¢panyyzvkoi ma ykpa-
iHCbKOI MO8 npacHymb HanosHumu mepminocucmemu y cepi LI ne nuwe inmeprayionatbHUMU
mepMiHam, YMEOPEHUMU HA OCHOBI aHINIUCLKOI MOBU, a UNpayiosamu makxi ekeisaieHmu mepmi-
Hi8, 51Kl 0 30epeanu 0cobnusi pucu mosu nepekiady. Biomax, cmeopeHus 6i0nogioHo2o (hpanyy3vKo-
VKPAIHCHKO20 CLOBHUKA MEPMIHIE € CRPABIHCHIM GUKIUKOM OJisl iHesicmie ma gaxisyie 3 nepexiaody,
i nepwii KpoKu 01 GUPTULEHHS YbO2O 3A80AHHSL Yice 3pOOLEHO.

Knrouosi crnosa: nayxoso-mexuiunuil nepexiad, mepmin, wmyunuil inmenexm (LL1), ppanyysvra
Mo8a, nepekaad mepminie y cehepi L1

IMocranoBka mnpoGiaemu. SKicTh HayKOBO-TEX-
HIYHOTO mepekiany Oe3nocepeqHbo 3aleKUTh Bij
BUKOPHUCTaHHSI YHi(iKOBaHOT Ta CTaHAapTU30BaHOL
tepminonorii. Tepminomoris LI yrBopmmacs mepr 3a
Bce Ha 0a3i aHTITHCHKOI MOBH, Y BIIKPUTOMY AOCTYTIi
B IHTEepHETI MOXXHA 3HAWUTH PO3POOKH MpPU3HAUEHI
BU3HAYECHHIO MPUHAJIEKHOCTI KOHKPETHUX TEPMiHIB
1o cdepu LI Ta ix TmymaueHHI0. YBaru 3aciiyroBye
pecypc ynopsiikoBaHuii MIiKHApPOJIHOK OpraHiza-
miero 31 crangaptu3anii (International Organization
for Standardization, a6o ISO) ISO/ IEC 22989:2022,
SKUH € OTHUM 3 BarOMHX KPOKIB 0 Koauikarii Ta
CTaHJapTH3allii BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJIOTI y ramysi
11, 30kpema Ha Ga3i (paniy3pkoi moBu [4]. Paszom
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3 MM HaMH He OyJio 3HaWJECHO JIBOMOBHOIO JIEKCHU-
korpadidHoro mxepena po3podneHoro Ha 0asi ¢ppaH-
Iy3bKOI Ta yKpaiHCHKOT MOB, SIKWii OU MICTHB TiTymMa-
YEeHHS TEPMiHIB Ta IX HepeKaj YKpaiHChKOI MOBOIO
3rijiHo 3 11 ceMaHTHUKO-MOP(OIOTTYHUMH OCOOTHBOC-
TSIMM, YHUKAIOYM KaJIbKyBaHHS aHIJIOMOBHOI TepMi-
HoJorii. BinTak akTyanbHICTh 1€l pO3BiIKH OOTPYH-
TOBY€THCS IOTPEOOIO TOCIIAUTH MUTAHHS EPEKIaay
TepminiB y ramysi LI 3 ¢gpaniry3pkoi MoBH Ha ykpa-
THCBKY.

AHami3 ocTaHHiX AocaiTKeHb i myOikamiii.
®opmyBaHHS (PpaHIy3pKOI TEpPMIHOJIOTII Yy maHii
ramy3i Ta 1l TymaHi3amis crajgu 00 €KTOM JOCIHi-
mxenns [. Maraksu (Grair Magakian). Y4eunii 3po-
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OuB cripoOy MOSICHUTH SIKUM YMHOM CYTO HAyKOBi Tep-
MiHH TPaHC(HOPMYIOTBCS Y «TyMaHi30BaHY» JICKCHKY.
Moga iijie Ipo Ti TEpMiHH, SIKi TEpPeCcidHi KOPUCTYBadi
BXKHBAIOTh y TOBCAKICHHOMY XHTTi. Jlo mepemiky
TEPMiHIB, KOTpi YBIHIIIM 10 MOOYTOBOTO BXKHTKY,
JIOCIITHUK BifHIC 30Kpema base de connaissance,
neurone artificiel, exporation de données Ta iHuIi.
Kpim Toro, nane 10CIiKeHHS [M0Ka3aJjio, 0 TEPMiHU
y cepi LI 111e € ToCUTh CKIaIHUMU JJIS1 COPURHSTTS,
a HEeNpaBWIbHE iX PO3yMIiHHS 1HOAI MPU3BOIUTH IO
MOSIBM HOBUX XHOHUX ceHCiB [5]. Ha Hamry nymKky, e
JOCTIKEHHS MTOKa3ye, 10 monpy nomynspaicts LI
Ta HasBHICTh y OIIBIIOCTI TEPMiHIB WiTKUX BH3HAa-
YeHb y JaHii cdepi, MHUPOKOMY 3araiy IIe Ba)KKO
ycBigomMuTH aaroputmu podoru LI

UYecpka HaykoBlsl B. PeciepoBa mnposena 1pyH-
TOBHE BUBYCHHs Tepminomorii 11, onmuparouncs Ha
IBOMOBHHUI cioBHUK TepMmiHiB «Une intelligence
artificielle bien réelle : les termes de I’lA». OcHo-
BHUMH acHeKTaMH, SKMMH 3aliKaBuiaacs JOCIIiJI-
HUIS, OylMM TUTIOPIIMCIMIUTIHAPHICTh TEPMIiHIB Ta
iXHI ceMaHTHKO-MOpQoioriuni ocobmauBocTi. Bin-
MOBI/THO J0 MPOBEACHOTO KiJBKICHOTO aHai3y, HErO
Oyno BU3HAUEHO, 10 3 85 TepMiHiB, e 49 € cyTo
tepminamu LI, a pemra napaneiabHO BKUBAIOTHCS
y TakuxX Taimy3sx sK iH(OpMaTHKa, MaTeMaTHKa,
kibepHeTHka, ¢inocodis Tomo. Takox y cTarti Oyio
3BEPHEHO yBary Ha 3HAYHHH aHTIIIHCHKOI MOBHU 4epe3
MIPHUCYTHICTh BEJIUKOI KITBKOCTI KaJhOK aHTITIHCHKIX
tepmiHiB. Ha nymky B. PecnepoBoi, nieit pakt moxe
BKa3yBaTH HE JIMIIE HAa HEAOCTaTHIO pPOOOTY Hax
(paHIly3bKHMMHU €KBiBaJICHTaMU, ajie¢ 1 Ha IHTEpHaIli-
oHaJi3zamito tepmiHonorii y cdepi LI Ta Brmus mix-
KyJIbTYpHUX OOMIiHIB Ha PO3BUTOK CIICITiai30BaHO1
Jekcuku [6]. Mu BBa)kKaeMO METOIOJIOTIIO JaHOTO
JOCII/DKeHHST e(DeKTUBHOIO, ii MOXKHAa YacTKOBO
3aCTOCYBaTH Ul BHBYCHHS TEPMiHIB Ha Marepiani
(paHIy3bKOi Ta YKpaiHCHKOT MOB.

I[oTcranoBKka 3aBRaHHs. METOIO HAIIOT PO3BIIKH
€ MOCTIIATH iHBeHTap TepMiHiB y cdepi LI y dppan-
ITy3bKild MOBI Ta MPOCIIIKYBaTH CIIOCOOHU TEpeKIaay
TEpMiHIB AaHOi rayiysi Ha yKpaiHCBbKY MOBY, 3 ypaxy-
BAaHHSIM iX AHITIIHCHKUX €KBIBAJICHTIB; BUSIBUTH 0CO-
OUBOCTI (hpaHIly3bKUX W YKPAaiHCHKUX €KBIBAJICHTIB
nepexnaay TepmiHiB y ramysi HII.

Buxnan ocHoBHOro marepiasy. Ilepmrodeproso
MPONOHYEMO PO3IISTHYTH JIEKCUKOrpadiuHi Jukepena
yKIaZeHi (paHIy3bK0l0 MOBOIO, IO TO3BOJIUTH HAM
BU3HAYHTH, SIKI K cCaMe TEePMIHH YyKe € O]iIliitHO
ONPUIIIOJIHEHUMH. 3a mocepeaHuiTBa MiHicTepcTBa
kynsTypu @panmii Ta Kowmicii 31 30aragenns ¢pan-
IIy3bKOi MOBH OyJl0 yKJIaaeHO ciIOBHUK 3 50 0azo-
BUX TepMiHiB y cdepi LI ¢ppaniry3pkoro MoBoro [2].

Oco0uBicTh 11i€T pOOOTH TOJISITAE B TOMY, 110 BOHA
MICTHTB HE JIMIIE MepeKIIaJ aHIIOMOBHHX TEPMiHIB
(bpaHIy3pK0I0 MOBOIO, ajie i apaOChKOI0, KaTajoH-
CBbKOI0, 1CIIAaHCHKOIO, MOBOIO 0AaCKIB, 1ICITAHCHLKOIO Ta
Higepnanacbkoro. Ha Ham morsia, Takuii 6aratoMoB-
HUHM migxig crnpusie yHipikoBaHOMY BHKOPHCTAHHIO
TEPMIiHIB 3a/J1s yHUKHEHHsI HETOYHOCTEH Ta JBO3HAU-
HOCTEH MpH nepeKai.

ABtopu po3poOku Ha yoni 3 JXK.-M. Ilose (Jean-
Marie Chauvet) He Ul TAIOTh BUSHAYCHHSI TOTO YU
IHIITOTO TepMiHa, aje ¥ JOMOBHIOIOTH HOTO TOCUTH
YiTKOIO iH(OpPMAIIIEI0 MO0 HOTO MOSBU B Y)KHUTKY.
Jo mpuknany, mosBy TepMiHy agent (7) BU3HAYCHO
sk 2000 pik, a infox vidéo (f), vidéotox (f) — 2020 pik,
BIJIIOBIIHO TO TOTO KOJIM BOHHU OYJIM ONPHJIIOIHEHI
y Journal officiel, BuganHi I OPIIIHHAX OTO-
jomreHb. [IpoBIBIIM KITBKICHWHA aHai3 TEpPMiHIB
MOAAHUX Yy CIIOBHHMKY, MO)KHa KOHCTaTyBaTH, IO
HaiiOnbme TepminiB y chepi LI, sixi momoBHMIM
¢paHIy3pky MOBY, Oyno 3adikcoBano y 2018 (10
TepMmiHiB) Ta 2024 pokax (14 tepminiB). BogHouac
TaKui TEPMIH K apprentissage autosupervise (camo-
Keposane HasuanHs) — self-supervised learning, SSL
MOTIPU HOTO IIMPOKUI BXUTOK IlIe HE Oyso OImryOri-
KoBaHO o(iliiiHo. PeTenbHe gaTyBaHHS NOSBU TEPMi-
HiB, Ha HAIIl ITOIVIS, HAJajl JO3BOIUTE JOCITHUKAM
BHBYATH €BOJIOIII0 TepMiHOCUCTeMH Y Tary3i LI

BaxnuBuM acmekToM, SKHII HaMaraiucs Bpa-
XyBaTH aBTOPH, € JOTPUMaHHA HOPMH (paHIly3b-
KOi MUCEMHOI CTaHIapTHOI MOBH, TaK 3BaHOrO «bon
usage», sKa OMUPAETHCS MEpPII 3a Bce Ha aKaJeMidHi
cnoBHuku Larousse, Le Robert, Le Bon Usage Tomo.
3amis 30epexeHHd YUCTOTH (PpaHIly3bKOi MOBH Bif
HaJUIMLIKY 3all03UYEHb, JJO TAKUX CJIOBHUKIB BKIIIO-
4YeHO came (paHIly3bKi EKBIBAJIEHTH aHIIIHCHKUX
TEpMiHiB, & HE TIPOCTO iX KaJbKH.

[To3UTUBHOIO O3HAKOIO TAHOTO CIIOBHHKA, 3 HAIIOT
TOYKH 30DY, € HasBHICTb 3a(piKCOBAHMX BapiaHTIB Tep-
MiHIB Ha [IO3HAYEHHs OJHOIO 1 TOro X HMOHATTA. Ha
MIPUKJIIAJ], TEPMIiHU infox vidéo (f) Ta vidéotox (f) mpo-
MOHYIOThCS SIK €KBIBaJICHTH aHTJIIMCHKOTO TEpMiHa
deep fake/ deepfake — oungeiix (cnuboka niopooxa).
PazoM 3 TUM, MOHATTS OJunghelix 4iTKO PO3MEKOBY-
€ThCsl 3 fake news — ¢hetikosi/ bpexausi/ anvuiusi/
Henpagouei Ho8UHU, CKBIBAJIGHTOM SKOTO y (paH-
ITy3bKii MOBi € Tako nBa BapiaHTH infox (f) (de
info[rmation] et intox[ication]) abo x information
fallacieuse (f) [2, c. 5].

3 iHmoro OOKy, y HIesSKMX BHIAJKax Ha KuIbKa
AQHDIMACHPKUX BapiaHTIB TEPMiHIB, IIO ITO3HAYaAIOTh
OJTHE TIOHSATTSI, IPOTIOHYETHCSI JIUITIE OAMH YHIi(iKoBa-
HUll (ppaHIy3bKui eKBiBajneHT. Hampukmas, aHmiii-
CbKUM Bapiantam Al image genmeration, automatic
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image generation, imagelimage, image-to-image,
text2image, text-to-image TIPONIOHYETbCA  OIUH
(bpaHIy3bKHH €KBIBAICGHT génération automatique
d’image, 1 y BUNAJKy KOJIU MOBa iiJie PO TeHEpy-
BaHHS PYXOMHUX 300pakeHb — génération automatique
de vidéo [2, c. 17]. Takuii migxiz, Ha HAILy AYMKY,
€ JOCUTHh e()eKTHBHUM JUIsl YHi(iKalii TepMiHOIOriI,
3aJJIsl YHUKHEHHS TUTyTaHUHU y TIPOIIeCi Mmepekiary
JTAHOTO TEPMIHY.

Y HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTaX 4YacTO MOXKHA
CIoCTEpiraT BUKOPHCTAHHS TEPMIiHIB y BUIIAIL
CKOpPOYEHb abo X JiTepHHX adpesiaTyp i cdepa LI
He € BUHATKOM. Jleski (paHIy3bKi TepMiHU TPOTIO-
HYIOTBCS HE JIMIIC Yy BUIVISI CIIOBA YW CJIOBOCIIO-
Jy4eHHs, ajle MOXYTb OyTH JONOBHEHI abpeBiary-
POIO, SIKIIO BOHa BUKOPHCTOBYEThCA B JaHil Tamysi,
HanpuKIaa: synthese vocale de texte — SVT (mexcm-y-
MOBIeHHS, CUNMe3 MOGIeHHs), aHTIIHChKUM EeKBiBa-
JICHTOM $IKOTO € fext-to-speech a6o x TTS [2, c. 29];
abo x grand modele de langage — GML (senuxa
MoeHa MoOenb, BMM), aHTiiiCbKOFO BIATIOBIIHO [arge
language model — LLM [2, c. 18]. I[Ipote He Bci dpaH-
IIy3bKi TEPMiHU MalOTh CKOpOYeHY (pOpMY ITOPiBHIHO
3 iXHIMH aHTIIIHCHPKUMHU €KBiBaJICHTaMH, HATPUKIIA]L
adversarial machine learning — AML ¢paHIy3bpK010
NepeKIaaeThCs SIK apprentissage antagoniste (3ma-
2anvHe/ cynepHuybKe MAuHHe HAGYAHHs) 1 HE BKH-
BAETHCS Y BUIVIsLAL aOpeBiaTypu.

Bim3HaunMo, 110 JIMIIE JJis8 OJAHOTO TepMiHA 3i
CIIOBHUKA objet connecté (m) nio eOnanuii npucmpii
HE IOJaHO aHMIIHCHKOTO €KBIBAJEHTA, SIKHH JIETKO
MOJKHA 3HaWTH B [HTEpHETI: connected object, smart
object/ smart thing [2, c¢. 27]. Takum 9MHOM MOXKHA
CTBEP/KYBATH, IO TaHUHA CIIOBHHUK TEPMIHIB € JTyKe
aKTyaJIbHOIO 1 CBOEYACHOIO pO3pOOKOI0, ajie moTpedye
PO3IIMPEHHS Ta JTOTIOBHEHHSI.

UYeproBum mocapiem tepminiB y cdepi LI Ha
Marepiani (ppaHITy3pK01 MOBH € €IIEKTPOHHUI pecypc
ykaanenuit Hayionanonorw Kowiciero 3 Ingpopmamuxu
ma Ce0600 (Commission Nationale de I’ Informatique
et des Libertés) [3]. 3anpornoHoBanuii ocapiit mic-
TUTH yxke 80 TepMiHiB Ta iX TyMadeHHs. MeToro miel
pO3poOKu Oysi0 O3HAWOMIICHHS IIMPOKOTO 3arairy
KOPHCTYBaUiB 3 IaHOIO TEPMiHOJIOTI€IO.

Ha BinMmiHy Bij cloBHUKa, SKHW Oylno po3Iisi-
HYTO BHUIIE, Y JaHiii po3poOii O KOKHOTO TepMiHa
HE IMOJAETHCSA MOro aHMIIMCHKUN eKBiBajeHT abo
eKBiBaJIEHT 1HIIUMHU MoBaMu. Timymadenns mume 17
TEePMIiHIB yC€ JK JTOTIOBHEHI aHTIIHCHKIM BiATIOBITHH-
KOM, HapUKIIAL: fonction de perte ou de cotit — loss
Sfunction (yinvosa Qyuxyis, abo ¢ynxyia empam, abo
@yuKyis sunazopoou), surapprentissage — overfitting
(nepenasuanns). HasBHICTH y TIIyMadeHHI TepMiHA
HOro aHMIIHCHKOTO eKBIBaJeHTa, HAa HAIl OIS,
JMIIE CHOpUSiE KpamoMy HOro po3yMiHHIO Ta YHHUK-
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HEHHIO TUTyTaHWHU TIPU TepeKiaai (paHIly3bKoro
TepMiHa Ha yKpaiHChKy MOBY. Jluie onuH TepMiH few
shot learning mogano 6e3 ppaHITy3bKOTO CKBIBAJICHTA
MepeKIIady, o MOXKHA MOSICHUTH YCTAJIEHICTIO HOTo
BUKOPUCTAHHS CaMe Y TaKOMY BUTJISII.

OCKUIBKH JT0 JAHOTO TIIOCAPi0 BKIIOYEHO 3HAYHO
OlbIe TEpMiHIB, MU TIPOAHATI3yBalld HACKIIBKH BiH
BiJIPi3HAETHCA BiJ MoniepeHboro. [licas mopiBHAHHS
UX JIBOX PO3POOOK, KINBKICHI JaHi BKa3ylTh, IIO
BOHHU MICTATH Jiume 14 oJHAKOBHX TEPMiHIB, pemTa
TEPMIHOJIOTIYHHUX OJIMHMIIb, SKi YBIHIILIU 0 CIIOBHH-
KiB, BiMiHHI. Hanpukia, B 000X CIIOBHUKAX MOJaHO
TIIyMaueHHsI TEPMiHa 3 KOMIIOHEHTOM apprentissage:
apprentissage auto-supervise, apprentissage
automantique, apprentissage par renforcement,
modele geénératif, intelligence artificielle, neurone
artificiel Ta iHmi. TakuM 9uHOM, BpaxoByIO4H 30iT,
Oyno BusiBieHo monaz 110 ¢paHIy3pKHUX TEpMiHIB
y cdepi Il odirmiitno 3adikcoBaHUX Yy CIOBHHKAX,
SIKI TIOTPEOYIOTH TOYHOTO 1 OJHO3HAYHOTO MEPEKIamy
Ha YKpalHCBKY MOBY.

Oco0irBO1 yBaru 3aciyroBy€ CIIOBHHK TEPMiHIB
y coepi LI ¢ppanmyssroro Mmoot «Une intelligence
artificielle bien réelle : les termes de I'IA», sxui
€ KaHaJCbKOIO pO3pOOKOI0. ABTOpM JaHOTO IBO-
MOBHOTO  CJIOBHHMKa  (()paHIy3bKO-aHIIiIICHKOTO)
BifiOpamu 85 TepMmiHIB, MOB’A3aHUX 31 IITYYHUM
IHTEJIEKTOM, Ta 3alpONOHYBaJIM IX TIyMadeHHS,
pi3HI BapiaHTH TepMiHa AaHIIIMCHKOI0 MOBOIO Ta
Horo (paHiy3pkuii ekBiBasieHT. Jlo mpukiany: Tep-
MiH analyse des mégadonées (amanimuxa Geruxux
Oanux) Mae Taki GpaHIly3bKi BapiaHTH 5K analyse des
données volumineuses, analytique des mégadonnées,
abo x analytique des données volumineuses; Kpim
TOTO, CIIOBHHKOBA CTaTTS MICTHUTHh JBa aHIIIHCHKUX
BapiaHTu niepexnany — big data analytics (BDA) abo
big data analysis (BDA) [7, c. 6].

CBO€10 4Yepror, CJIOBHUKOBA CTAaTTs TepMiHa
mégadonnées MICTUTh BapiaHTH sK (paHIy3bKOIO
MOBOIO (données massives, données volumineuses,
données de masse), Tax 1 anriiiicekoro (big data,
massive data) [7, c. 20]. Mu BBaxkaemo, 110 Bpaxy-
BaHHS pPO3POOHHMKAMH yCiX BapiaHTIB BKUBAaHHS Tep-
MiHy B 000X MOBax € Ba)KIMBUM KPOKOM JI0 yHi(ika-
uii repminosorii y cgepi LI

Pazom 3 TuM, TOpsIK 3 TIIyMaueHHSM Ta TIepeKIia-
JIOM TEpPMIHIB, Y JaHOMY CIIOBHUKY TTOJIaHO 1 (paxoBy
OITIHKY IIOAO BXKHMBAaHHS KOKHOTO TEPMiHY, a came
«termes privilégiés» — mo3Havae TEPMiH, STKHA PEKO-
MEHIIOBAaHO JI0 BHKOPHCTaHHS; «termes utilisés
dans certains contextes» — TEpMiHH, SIKi BHKOpPHC-
TOBYIOTHCS JIWIIIE B TIEBHUX KOHTEKCTaX, Ta «termes
déconseillésy» — TepmiHH, IKUMH HE CIiJI TIOCTYTOBY-
BaTHCA. 31 CIIMCKY 3aPOIIOHOBAHUX Y CIIOBHHUKY Tep-
MIHIB JIAIIIE OUH TEPMiH MO3HAYEHO SK HEPEKOMEH-
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NIOBaHUU réseau de neurones convolutionnel/ réseau
neuronal convolutionnel/ réseau convolutionnel
[7. c. 30]. [puumHOIO Takoi HETaTHMBHOI OIIHKH
€ HEJOCTaTHE ONPALIOBAHHS HOro nepexiany, sSKui
pPO3MIAIAETBCS  SIK KaJibka aHDIIACHLKOTO TEepMiHA
convolutional neural network, i He BIANOBITa€E MOP-
(bororiyHIM 0CcOONMMBOCTSM QpaHITy3bKOi MOBH.

[{ikaBUM JIOTIOBHEHHSM JI0 TIIyMAueHHs € JIOJar-
KOBI 3ayBard aBTOPIB MIOJ0 3HAYCHHS Ta (QYHKITIOHY-
BaHHS TOTO YH 1HIIIOTO TEPMIiHY, IO CIIPHSIE KPALIIOMY
HOTO PO3yMiHHIO, a BiITaK i aJleKBAaTHOMY ITepPEKIaTy.
o mpuknagy: po3poOHHUKH 3ayBaXXyIOTh, 10 y (hpaH-
IIy3bKii MOBI 4acTO BXXHUBaeThCs ckopodeHHs CCN
(convolutional neural network) 3amicTh OyIb-SIKOTO
(paHIy3bKOrO €KBiBaJICHTA.

VY 2024 poui KoneKTUBOM (axiBLiB 3 MUTaHb PO3-
Butky LI B VYkpaini 3a migrpumku MiHicTepcTBa
uugpoBoi TpaHcopmaiii Oyno BugaHo «CIIOBHUK
TepMiHiB y chepi mryuHoro intenexktry» [1]. o
CKJIay LOTO JBOMOBHOTO YKPaiHChKO-aHIIHCHKOTO
cloBHHKA YBidIIO 106 ocHOBHUX TepMiHIB y cdepi
I i iX COUTBHOTO PO3YMIHHS Ta CTAJOTO PO3BHU-
1Ky ramy3si HII y kpaini. ¥ po3pobui nponoHyoThCs
TePMiHN YKPaiHCHKOIO MOBOIO, iX aHTIIIHCHKI €KBiBa-
JICHTH, TIIyMaueHHS TEPMiHIB, a TAKOK MOKJIHBI Bapi-
aHTH TEPMiHIB YKPai{HCHKOIO MOBOIO.

[lepm 3a Bce 3BepHEMOCS /10 TE€pPMiHiB-iHTEpHA-
I[IOHAJI3MIB, SIKi ()OPMYIOTH 3HAUHy YacTUHY JaHOI
nexkcuku. Ilim  «TepMiHOM-IHTEpHAIIOHATIZMOM
MH PO3YMIEMO TE€PMiH, SIKUH BUKOPUCTOBYETHCS 0€3
3HAYHUX (POHETUKO-MOP(OJOTIUHUX BiAMIHHOCTEH
y TepMiHOCHUCTEMax Pi3HUX MOB. Jlo mpukianmy, Taki
TEpMiHU SIK algorithme (m), classification (I4) (f),
modele (IA) (m), systeme d’IA (m) abo x test (IA)
(m) — TNEepeKNIaZaroThCs JIOCTIBHO, OCKIJIBKH BXKE
(YHKI[IOHYIOTh B PI3HUX TalTy3sfX HAyKH 1 TEXHIKH,
YKPaTHCHKOK MOBOIO BIATOBIIHO: A120pumm, Kiacu-
Qirayis, mooens (L) Ta mecm (LLII).

Bognowac, skmo po3mistHyTH TepMiH validation
(I4) (f), TO IPOTIOHY€ETHCS HE JIUIIE JOCTIBHUHN TIepe-
KJIaJ IK 8aioayis, a OUTBII aJaliTOBaHI IS ITAPIIIOTO
KoJIa KOPHCTYBAYiB BapiaHTH K nepesipka, eepughika-
Yist, NiOMBEPOIHCEHHS OAHUX:

La validation des données en IA fait référence au
processus d’évaluation et d’assurence de la qualité,
de l'exactitude et de la fiabilité des données utilisées
pour entrainer et tester les modeles d’IA. — Ilepesipka
Oanux y LI o3nauac npoyec oyinku ma 3a6e3neueniis
AKOCMI, MOYHOCI Ma NPABOUBOCIT OAHUX, WO BUKO-
PUCMOBYIOMbCA 01 HABYAHHA MA MeCy8aHHs MOOe-
qeu wmyunoeo inmenexnty (nepexnan vam —1.X., [O.).

3arajbpHOBITOMUN TepMiH hallucination (f), sxuii
BKHMBAETHCS B MEAMIUHI JUIs TIO3HAYCHHS pO3Jia-
IIiB TIOB’SI3aHUX 3 MO3KOBOIO JiSUTBHICTIO, PE3yiIbTa-
TOM SIKHX € XHOHE CIPUHHATTS PEallbHOCTI, TaKOXK

3actocoByeThest y ramysi LI mis moznadenns xuo-
Ho1 BiamoBial 3reneposanoi LI abo x HenpaBauBOi
iHpopmManii npexncrasineHoi sk (aktuuHOi. OnHaK,
y «CIOBHHKY TepMiHIB y cdepi IITYy4HOro iHTe-
JIEKTY» TIPOIIOHYETHCSI SIK CKBIBAJICHT TIEPEKIIAIy Tep-
MIH — eamioyunyéanis, a e eamoyunayis [ 1, ¢. 9]. Mu
BBAKAEMO, IO TaKe PIMICHHA YKIaJadiB CIOBHHKA
MoB’si3aHe 3 O0a)KaHHSIM PO3MEXKYBaTH TaKUM YHHOM
cthepu mxuBanas TepMminy (Memunuay Ta L) 1 BOmI-
HOYAC aJanTyBaTH HOTO 10 MOP(OIOTITHIX 0COOIH-
BOCTEH YKPAiHCHKOI MOBH.

[Ticnst mopiBHAHHS yciX (ppaHIly3bKHX TEpMiHIB
i3 3a)iKCOBaHUMH B YKPATHCHKOMY CIIOBHHKY, OYyI10
BHUSBIIEHO, IO JIMIIE 35 3 HUX MalOTh TOYHHN €KBI-
BaJIEHT y (paniy3bKiii MoBi. OKpiM, yxKe 3arajabHoO-
BIJJOMHX TEPMIHIB TaKkuXx fK intélligence (f) artificielle
(genérative), mégadonnées (f), métadonnées (f),
CIONIU BiTHOCUMO augmentation (f) de données — data
augmentation — ayemenmayis NAHUX; apprentissage
(m) profond — deep learning — enuboxe (abo onc
enubunne) HagyauwHs; instruction, instruction (f)
générative — prompt — 3anum (npomnm); explicabilité
(f) — exlainability — noscHiosanicms; robustesse
(f) — robustness — pobacmuicms TOIO. 3a3HAYNMO,
0 YKPalHCBKUH TEPMIH HOACHIO8AHICHbL BUKO-
puctoByeThcst 31e0inbmoro came y cepi LIl i He
€ TOTO)XKHUM 3araJbHOBXHBAHOMY CIIOBY NOSCHEHHSL.
Jo npuxnany, Tepmin biais (m) — bias nepexnageHo
AK ynepeooicents, Ha Hally AYMKY, TaKHH MepeKiaj
MIOBHICTIO BPax0OBY€E 0COONMBOCTI YKpaiHChKOI MOBH;
a JuIst TepMina infox vidéo (f) — deep fake 3anpornoHo-
BaHO JIBa BapiaHTU NMEPEKIIANY Oungeik ta aiboxa
niopobka, OYEBUIIHO IO TEPIIMK BapiaHT € OiIbII
BKHUBaHUM cepe]] (axiBIliB, a JIPyTuil — CHIpHUsITUME
30aradeHHI0 TEPMIHOJIOTIi camMe Ha OCHOBiI yKpaiH-
cbkoi MoBH. Taki BapiaHTH TIepeKIany sSK podacm-
Hicmb (robustness), ckpetinine (scraping) € O4eBHIHO
KaJIbKOIO 3 aHIIIHCHKOI MOBH, ajie MU HE BIAKHIAEMO
MOYKJIMBICTh TOTO, IO y TEPCIIEKTUBI iX yce K Taku
Oy/ie 3aMiHEHO YKpaTHChKUMU €KBiBaJICHTAMHU.

KinpkicHi mani moka3yroTs, mo 3i 175 ¢paHiry3s-
Kux o(iliifiHO BU3HAUCHUX TEPMiHIB YCHOTO 35 MalOTh
TOYHI YKpaiHCBKI EKBiBaJECHTH; 3 1HILOrO OOKY st
71 yxpaiHcbkoro TepMiHa moTpiOHO mimiOpatu ¢pan-
y3bKi BINMOBITHUKH. BaKIIMBUM aceKTOM 3aJIMIlia-
€ThCSl BHOIp MepeKaganbkoi cTparerii: 3Beprarucs
JI0 KaJIbKyBaHHsI 3 aHIJIIACHKOT MOBH 1 CTaTH HA IUISX
IHTepHAaIiOHAMI3aIl{ TepMIHOJOTI], Y1 TPOMOHYBATH
TEPMIHH JPKEPEIIOM SIKUX € (hpaHIly3bka ado K yKpaiH-
cpka MoBU. Ha Hamr morsiz, yHidikaiis TepMiHONOTI
y cdepi LI y moBHINi mapi (paHITy3bKa-yKpaiHChKa
MOBH € Jy’K€ CBOEUacHOI0. BomHOUac HEOOX1IHO TIpa-
IIFOBATH HaJl BU3HAYCHHSIM 1 TIEPEKIIaI0M IHIITHX TEPMi-
HiB, 110 BXOJISTH JI0 JIaHOI raimy3i i CTaloTh BCe OLIBIIT
YKUBaHUMU He Iuiie y cepenouii daxisiis 111
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BucHoBkmu. Y micyMKy 3a3Ha4MMO, 1110 HAYKOBO-
TEXHIYHUH TepeKia]l Ha JaHOMY eTami PO3BUTKY
HAyKU Ta TEXHIKH HEMOXIIUBO YSIBUTH 0€3 BUKOPHC-
TaHHs TepMinonorii y cdepi LUI. Bepyun no yBaru
Cy4YaCHHI CTaH TEPMIHOCHCTEMH JIaHOi raiy3i Ta ii
CTPIMKUH PO3BUTOK, CIiJi O4IKyBaTH Ha MOSBY HOBOI
TepMmiHonorii. Binrak, ouyeBuIHOIO € TIoTpeda yHidi-
Kamii TIyMadeHHs Ta MepeKiagy TEePMIHIB y ramysi
I y moBHiif mapi (ppaHIy3bKa-yKpaiHChKa MOBH.

®paHIy3pka MOBaA € OJTHIEIO 3 EBPOTICHCHKUX MOB,
sKa TIOCTIHO 30aradyeThCsl TEpMiHAMH Ha ITO3HA-
YyeHHs HOBITHIX TEXHOJIOTIH, SKI HE € KaJIbKOI iX
aHTITACHKUX €KBIBAJICHTIB, a OIUHUIIIMH KOTPI opra-

HIYHO IHTETpyIOThCS y (DpaHIly3bKy MOBY, 3 ypaxy-
BaHHSAM ii CEMaHTHKO-MOP(OIOTIYHUX OCOOIHBOC-
Teil. Pe3ynpraT BHBUEHHS IpKEpes TEpMIHOJOTIT
Ha 0a3i (paHily3pKOi MOBH CBifyarh, MO OQIiLiiHO
BU3HAYCHO U ompuirogHeHo 175 TepMmiHiB, 1 juie
YBEPTh 3 HUX Ma€ BH3HAHI €KBIBAJCHTH IMEpEKIIary
Ha yKpaiHcbKy MoBY. CBOEIO 4eproro, yKpaiHChbKi Tep-
MiHH € TIepeBaKHO IHTEpHAIIOHAII3MaMH, a00 Kallb-
KaMH 3 aHDJIIHCHKOT MOBH, 1 JIMIIE JACSKI 3 HUX PO3PO-
0JICHO Ha OCHOBI YKpaiHChbKOT MOBU. OTKe, MUTAHHS
npo nepekiaj ppaniy3pkoi Tepminonorii y cdepi LI
Ha YKpaTHChKY MOBY 3 ypaxyBaHHSM ii 0COOIMBOCTEH
3aJIMILIAETHCS AKTYaIbHUM 1 HEPCIIEKTUBHUM.
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Khaichevska T. M., Halyan O. V. TRANSLATING ARTIFICIAL INTELLIGENCE TERMINOLOGY

FROM FRENCH: CHALLENGES AND PROSPECTS

Nowadays, the accessibility and extensive inventory of artificial intelligence (hereinafter — Al) tools
Justify the ever-growing interest in translating this field of knowledge. Al terms are becoming increasingly
common and are enriching the terminological systems of various languages, including French. Although
the first terms in the Al field began to appear at the turn of the 21st century, a new stage in the development
of this terminological system is currentg/ underway. The emergence of new terms — which are being adopted
across many branches of science and technology and are permeating all spheres of life — requires definition
and codification in accordance with international standards, as this directly affects the quality of scientific
and technical translation. Ukraine's integration into the European space justifies the need for corresponding
lexicographical developments that woulf promote the standardized use of Al terms and their translation from
various European languages into Ukrainian.

The results of this study show that the forming a terminological system in the field of Al is actively ongoing
based on French and Ukrainian language materials. However, we have not found any existing development
containing French terms and their Ukrainian equivalents. A study of the terminological dictionary developed
on the basis of the Ukrainian and English languages indicates that the process of working on a terminological
system that takes into account the semantic and morphological characteristics of the Ukrainian language
has already begun. Thanks to officially published glossaries, French and Ukrainian language specialists
strive not only to fill Al terminological systems with international terms based on English but aio to develop
equivalents that preserve the specific features of the target language. Therefore, compiling a corresponding
French-Ukrainian dictionary of terms is a real challenge for linguists and translation specialists, and the first
steps toward solving this task have already been taken.

Keywords: scientific and technical translation, term, artificial intelligence (Al), the French language,
translation of Al terminology.
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